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Tools and Materials

Thank You For Choosing Kohler Company

We appreciate your commitment to Kohler quality. Please take a few
minutes to review this manual before you start installation. If you
encounter any installation or performance problems, please don’t
hesitate to contact us. Our phone numbers and website are listed on
the back cover. Thanks again for choosing Kohler Company.

Before You Begin
CAUTION: Risk of personal injury or product damage. Handle
with care. Product can break, chip or cause injury if handled
carelessly. Get help lifting the lavatory.

Observe all local plumbing and building codes.

Prior to installation, unpack the new lavatory and inspect it for
damage. Return the lavatory to its protective carton until you are
ready to install it.

Inspect the drain and supply tubing. Replace if necessary.

If possible, assemble the faucet and drain to the lavatory before
installing the lavatory.

Do not substitute another sealant if one is supplied with this
lavatory.

Use the template supplied with the lavatory.

1. Preparation

Install the water supplies and drain piping according to the
roughing-in information.

Plus:
• Template (supplied)
• Sealant
• Scissors

Pencil

Keyhole Saw Drill

Tube Cutter

Hacksaw

Adjustable 
Wrench

Pipe 
Wrench

Safety 
Glasses

Jigsaw

Tape 
Measure
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Preparation (cont.)

Cut out the template where indicated for the countertop opening.
Cut along the inside of the cutting line.

Position the template on the countertop to ensure clearance
between the lavatory, faucet, and backsplash.

Verify cabinet clearance beneath the countertop.

Trace around the template on the countertop with a pencil.
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2. Install the Lavatory
CAUTION: Risk of personal injury or product damage. Handle
with care. Product can break, chip or cause injury if handled
carelessly. Get help lifting the lavatory.

Cut out the countertop opening by carefully following the pencil
line traced from the template.

Temporarily position the lavatory in the opening. Adjust the fit of
the lavatory.

Remove the lavatory from the countertop.

Install the faucet and the drain to the lavatory according to the
manufacturer’s instructions.

Carefully position the lavatory in the cut-out.

Apply a thin, continuous bead of sealant around the lavatory
edges. Immediately wipe away any excess sealant.

Fill any voids between the lavatory and the cut-out with sealant.

Verify that the lavatory has not moved out of position.

Allow the sealant to cure for at least 30 minutes before
proceeding.

Connect and tighten the trap to the drain, and complete the water
supply connections to the faucet according to the instructions
packed with the faucet.

Run water into the lavatory and check for leaks.

Clean up with a non-abrasive cleaner.

Sealant
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Guide d’installation
Lavabos à rebord intégré

Outils et matériaux

Merci d’avoir choisi la compagnie Kohler

Nous apprécions votre engagement envers la qualité Kohler. Veuillez
prendre s’il vous plaît quelques minutes pour lire ce manuel avant de
commencer l’installation. Ne pas hésiter à nous contacter en cas de
problème d’installation ou de fonctionnement. Nos numéros de
téléphone et notre adresse du site internet sont au verso. Merci encore
d’avoir choisi la compagnie Kohler.

Avant de commencer
ATTENTION : Risque de blessure corporelle ou
d’endommagement du produit. Manipuler avec précaution. Le
produit peut se casser, se fendre ou blesser quelqu’un si il est
manipulé sans précaution. Demander de l’aide pour soulever le
lavabo.

Respecter tous les codes de plomberie et de bâtiment locaux.

Avant son installation, déballer le nouveau lavabo et l’examiner
pour en déceler tout dommage. Remettre le lavabo dans son
emballage de protection jusqu’à être prêt à l’installer.

Inspecter le drain et la tuyauterie d’alimentation. Remplacer si
nécessaire.

Mètre 
ruban Perceuse

Crayon

ÉgoïneScie à 
métaux

Clé à 
molette Clé à tube

Lunettes de 
protection

Coupe tuyau

Plus:
• Plan (fourni)
• Produit d'étanchéité 
• Ciseaux

Scie 
sauteuse
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Avant de commencer (cont.)

Si possible, assembler le robinet et le drain au lavabo avant
d’installer ce dernier.

N’utiliser uniquement que le mastic fourni avec ce lavabo.

Utiliser le plan de découpe fourni avec le lavabo.

1. Préparation

Installer les alimentations d’eau et tuyauterie du drain selon
l’information du plan de raccordement.

Découper le gabarit à l’emplacement de l’ouverture du comptoir.
Découper le long de la ligne intérieure du découpage.

Placer le gabarit sur le comptoir de façon à assurer un
dégagement entre le lavabo, le robinet et le dosseret.

Vérifier l’espace requis pour le meuble sous le comptoir.

Tracer au crayon le pourtour du comptoir.
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2. Installer le lavabo
ATTENTION : Risque de blessure corporelle ou
d’endommagement du produit. Manipuler avec précaution. Le
produit peut se casser, se fendre ou blesser quelqu’un si il est
manipulé sans précaution. Demander de l’aide pour soulever le
lavabo.

Découper l’ouverture du comptoir en suivant avec précaution la
ligne tracée du gabarit.

Positionner temporairement l’évier dans l’ouverture. Vérifier
l’ajustement du lavabo.

Retirer le lavabo du comptoir.

Installer le robinet et le drain du lavabo conformément aux
instructions du fabricant.

Positionner avec précaution le lavabo dans la découpe.

Appliquer un boudin continu de matériau d’étanchéité le long
des rebords du lavabo. Immédiatement essuyer tout excédent de
mastic.

Combler tout vide entre le lavabo et la découpe avec du mastic.

Vérifier que le lavabo ne se soit pas déplacé de sa position.

Laisser prendre le mastic pendant au moins 30 minutes avant de
continuer.

Matériau 
d'étanchéité
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Installer le lavabo (cont.)

Connecter et serrer le siphon au drain, puis terminer les
connexions d’alimentation d’eau au robinet selon les instructions
emballées avec le robinet.

Laisser couler l’eau dans le lavabo et vérifier s’il y a des fuites.

Nettoyer avec un agent nettoyant non abrasif.
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Guía de instalación
Lavabos con borde terminado

Herramientas y materiales

Gracias por elegir los productos de Kohler

Apreciamos su elección por la calidad de Kohler. Dedique unos
minutos para leer este manual antes de comenzar la instalación. En
caso de problemas de instalación o de funcionamiento, no dude en
contactarnos. Nuestros números de teléfono y nuestra página web se
encuentran en la cubierta posterior. Gracias nuevamente por escoger a
Kohler.

Antes de comenzar
PRECAUCIÓN: Riesgo de lesiones personales o daños al
producto. Trate el producto con cuidado. El producto puede
romperse, despostillarse o causar lesiones si se manipula sin
cuidado. Obtenga ayuda para levantar el lavabo.

Cumpla con todos los códigos locales de plomería y de
construcción.

Antes de la instalación, desembale el lavabo nuevo y revíselo
para ver si está dañado. Vuelva a colocar el lavabo en la caja
como protección hasta que lo instale.

Examine las tuberías de suministro y de desagüe. Reemplácelas
de ser necesario.

Más:
• Plantilla (incluida) 
• Sellador
• Tijeras

Sierra 
caladora 
eléctrica

Sierra para 
metales

Llave para 
tubería

Llave 
ajustable

Serrucho 
de calar

Cinta 
métrica

Lentes de 
seguridad

LapizCortatubos

Taladro
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Antes de comenzar (cont.)

De ser posible, monte la grifería y el desagüe antes de instalar el
lavabo.

Si se incluye un sellador con el lavabo no utilice ningún otro
como sustituto.

Utilice la plantilla incluida con el lavabo.

1. Preparación

Instale las tuberías de suministro de agua y de desagüe conforme
a la información del diagrama de instalación.

Recorte la plantilla por la líneas que indican la abertura de la
cubierta. Recorte a lo largo del interior de la línea de corte.

Coloque la plantilla sobre la cubierta para asegurarse de que haya
suficiente espacio entre el lavabo, la grifería y el protector contra
salpicaduras.

Verifique el espacio existente para el gabinete debajo de la
cubierta.

Trace la plantilla en la cubierta con un lápiz.
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2. Instale el lavabo
PRECAUCIÓN: Riesgo de lesiones personales o daños al
producto. Trate el producto con cuidado. El producto puede
romperse, despostillarse o causar lesiones si se manipula sin
cuidado. Obtenga ayuda para levantar el lavabo.

Corte la abertura de la cubierta con cuidado, siguiendo la línea
trazada de la plantilla.

Coloque el lavabo provisionalmente en la abertura. Ajuste la
posición del lavabo.

Retire el lavabo de la cubierta.

Instale la grifería y el desagüe en el lavabo según las
instrucciones del fabricante.

Coloque con cuidado el lavabo sobre la abertura.

Aplique una tira fina y continua de sellador alrededor de los
bordes del lavabo. Limpie de inmediato el exceso de sellador.

Rellene los huecos entre el lavabo y la abertura con sellador.

Verifique que el lavabo no se haya movido de lugar.

Antes de continuar, permita que el sellador se seque durante 30
minutos como mínimo.

Conecte y apriete la trampa al desagüe y termine las conexiones
del suministro de agua a la grifería, conforme a las instrucciones
incluidas con la grifería.

Sellador
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Instale el lavabo (cont.)

Haga circular agua por el lavabo y verifique que no haya fugas.

Limpie con productos de limpieza que no sean abrasivos.
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USA: 1-800-4-KOHLER

Canada: 1-800-964-5590

México: 001-877-680-1310

kohler.com
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